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Szinügyi bizottságunk.
Mikor városunk a részvény-társaságtól a színházai 

átvette, egyszersmind bizonyos kegyeletes kötelességet is 
vállalt magára, hogy t. i a volt részvényeseket, a kik
nek a színház építése köszönhető, előjogokban fogja ré
szesíteni.

Ezen előjogok a páholy-bérlet s a szinügyi bizott
ságra vonatkoznak.

Az előbbinél megteremtette azt a szokásjogot, mely
nél fogva a régi páholybérlőnek az uj bérlő fölött első
sége van. Kétségtelenül van ezen szokásnak raliója. s 
nincs okunk megtámadni.

De sajnos, ebből is abitzus fejlődött.
A régi páholybérlők jogaik föntartása czéljából sok

szor szinleg bérelik ki páholyukat, s tényleg másoknak 
engedik át. Igy azután a páholy-bérlés nálunk protekczio 
uralma alá jutott.

Ez kellemetlen dolog, de a szinügyre nézve csak 
örvendetes jelenség, mert ebből az világlik ki. hogy 
nagyobb páholybérlő közönségünk van. mint a mennyi 
páholy áll rendelkezésünkre.

Ily körülmények között a szinügyi bizottságnak, 
mint oly testületnek, mely a szinügyel hazafias szem
pontokból istápolja s fejleszti. — ha ugyan ezt teszi 
módjában állana a színház jövedelmezőséget fokozni, s 
ekkép lehetővé tenni, hogy mindig nagyold) színtársulat 
s a kor színvonalán állói színigazgató foglalja el itt a 
világot jelentő deszkákat.

Fölemelhetné- az aránytalanul olcsó páholy-árakat s 
ekkép nyújthatna módot a páholy-versengő közönségnek, 
ebbeli vágyai méltányosaid) kielégítésére. Mert tagad
hatatlan, hogy eleddig a páholy-versengés főokát abban 
találja, hogy olcsóbb a páholy, mint a földszinti ülőhely.

A kényelmes s előkelő páholyba megrovás nélkül 
mehet négy ember. Ara 3 frt. Ellenben négy ülőhely 

mely rangra a páholyhoz legközelobbre áll. í forintba 
kerül.

Ez visz.isság. s ennek megszüntetése anyagi s er
kölcsi haszonnal járna.

Igen ám. de a város mint föntebb mondók - 
a volt részvényesek jogait a szinügyi bizottságban i- 
respektálni akarja, s oda jobbadán azokat választotta 
be. kik mint részvényesek az igazgatóságban is teve 
kény szerepel játszottak.

Ezek az urak — úgyszólván kivétel nélkül páholy
bérlők. s úgy látszik. — a páholyárakkaE meg vannak 
elégedve.

Természetesnek tartjuk s nem is kívánjuk tőlük, 
hogy saját érdekeiket a szinügy érdekei fölé helyezzék. 
Olyat kívánnánk, a mi pitim desiderium maradna.

Nem, mi nem ezt kívánjuk, hanem kiváltjuk annál 
nagyobb joggal, Imgy a város a szinügyi bizottságot oly 
tagokból alakítsa meg. kik némikép hivatva vannak a 
a szinügy fölötti felsőbb felügyeletet gyakorolni.

Ámbár a jelenlegi szinügyi bizottság tagjai egytől- 
egyig betöllhetnék, hivatottabbak hiányában, helyüket: 
de mi abban a szerencsés helyzetben vagyunk. hogy 
megalakíthatnék e testületet oly egyénekből, kik a jelen
legi tagok fölött azzal az előnnyel is bírnak. Imgy iro
dalmi tekintélyek s foglalkoznak szinügyel. költészettel 
és irodalommal.

Van a város törvényhatósága kebelében oly bizott
sági tag. ki magának irodalmi hírnevet vívott ki. s van 
a kinek irodalmi érdemeit e város körében méltányolni 
tudják.

Szóval a jelenlegi szinügyi bizottság általunk tisz
telt tagjait oly egyének vannak hivatva pótolni, a kikről 
kétségtelenül beismeri mindenki, hogy mint városi bi
zottsági tagok erre kompetensek, sőt'inellőztetésük némi
leg tapintatlanságnak válik be.

Ha azonban a szinügyi bizottságnak nem volna több 

leendője, mint a mennyit a jelenlegi végez, akkor bátran 
maradhatna minden a régiben.

A közönség a szinügyi bizottság eddigi ténykedése
iről vajmi keveset tud.

Helyesen jár-e el. midőn a pályázó színigazgatók 
közül egyik vagy másiknak ad elsőségei : nem tudjuk, 
mert működése nélkülözi a nyilvánosságul.

Mii lesz a szinügyi bizottság?
E kérdésre mi teleletet nem adhatunk, ha csak sa- 

lyrikus czélzásokba nem akarunk bocsátkozni.
Van tudomásunk arról, hogy a szinügyi bizottság 

megkereste a rendőrséget, hogy a színpadot a színésze
ken kívül egyedül a szinügyi bizottság tagjainak tartsa 
fenn, s mást oda be ne eresszen. E rendelet következ
tében a helyi sajtó képviselői részére a színpad zárva 
van. holott hivatásuk lelkiismeretes gyakorlása szüksé
gessé teszi, hogy olykor betekintsenek a rendezés titká
ba, a kulissza mögötti dolgokba.

E nélkül a sajtó kellőkép nem ellenőrizheti a szín
igazgatót s személyzetid. Azonfelül a kritika hasznos 
szolgálatot tesz a színpadon, midőn itt-ott szakvéleményt 
ad a rendezésre vonatkozólag. E véleményt színész és 
művezető gyakran kéri ki. sőt a közönség igényeinek való
ságos közvetitójekónt tekintik a sajtó) közegeit, s mint 
ilyeneket szívesen látják maguk körében.

Minthogy e rendeletről tudomásunk van. tehát res
pektáljuk. — Nem úgy azonban az iparos-tanonezok 
s egyéb szedett-vedett individuumok, kiktől a kulisszafa
lak hemzsegnek.

Nekünk ez irányban páholybérlők teltek panaszt, 
mondván, Imgy az előadások illusióit ' agyban rontják a 
járó-kelő inasok.

Ha. tehát a szinügyi bizottság e rendeleté az egye
düli. melyről a nyilvánosság tudomást szerezhet, úgy 
akkor vegye tudomásul a szinügyi bizottság, hogy c ren
diddé czélt tévesztett, mert oly egyéneket zár el a szin-

A „Zombor és Vidéke“ tározója.
Ballada.

— Kis leányom, mi bajod van.
Mért vagy olyan halovány ! ? —
— Eáj valahol, nem tudom hol. —
Nagyot sóhajt a leány.

— 0, bocsáss be. utoljára —
Az ifjú igy esdekel.
A lány gondját öleléssel
Forró csókkal űzi el. —

Esztendő sem múlott még el.
Szomorú lett a leány :
Fáj valahol, de tudja hol,
Mert itja már fittyet hány.

Raksány i.

A végzetes ruhák.
— Kedves férjem I
— Parancsolsz ?
— Unatkozom,

Lehetetlen! Hiszen mindened megvan, amit akarsz. Bár
mit kívánsz, azonnal megkapod. Nincs Tátra-Fürodon llő, ki ve
led versenyezhetno!

— Epén azért kell távoznom. Beszéltem már az orvossal 
is; azt tanácsolta, hogy menjek Osztendébo.

— ült gyógyítják az unalmat?
- Ej, te boszantó ! El kell mennem. Ha nem teljesíted ki 

vánatomat, bizonyosan meghalok.
- No, azt no tedd, inkább menj. Fogd a hétszázhotvenhét 

skatuládat és utazzál.
— Ah édes kis férjecském, mégis aranyos egy ember vagy.

Köszönöm az elismerést.

— De lásd ilyen rongyos ruhákban csak nem mehetek.
— Rongyosak ?
— Nem hiszed? Azt gondolod, hogy én a dúsgazdag vállal

kozó neje, szégyenszemre mehetek a világfürdőbe? Kérlek lega
lább tizenkét uj toilettere van szükségem.

— Tönkre akarsz tenni ?
— I ram ! riad fel a szép nő. Ajkai vonagloltak, könnyek 

gyülekeztek szemébe.
Zólyomy úr meg volt verve.
— Jól van, jó, mormogó, megrendelheted azt a ruharak

tárt, csak ne sírj.
— Imádlak !

* *

A megrendelések természetesen Pécsben történtek, mert hát 
Zólyomyné azt hitte, hogy sokkal előkelőbb dolog, ha az osztrák 
fővárosban dolgoztat.

Néhány nap múlva megérkoztok az öltönyök.
Egyik szebb volt a másiknál.
Csinos fiatal ember érkezett a szállítmánnyal egyidejűleg.
Bemutatta magát, mint a bécsi divatezég képviselőjét.
- Asszonyom, szólt, főnököm meghagyásából jöttem.
- Mit kíván?

— F< l kell kérnem nagysádol, hogy a világért ne viselje 
itt ezeket a ruhákat.

Miért nem?
Mert nem T.itra-Fúredre. hanem egyenesen esztendőre 

készültek '
Ah, elragadó!

- Uzégünk igen sokat veszítene, ha Tálra-Filreden viselné
nek oly toiletteket, melyek Osztendéro készülték.

Nem fogom őket viselni.
Számitok nagy-sód ígéretére. Biztosíthatom, hogy nem

csak a mi. de saját érdekében is cselekszik, ha betartja szavat.
Ajánlom magamat!

♦ *
*

Zólyomyné úszott a gyönyörben.
Kéjolgotl abban a gondolatban, hogy mily nagy feltűnést 

kell majd Osztendében. ' ’tt lesznek igazán nagy diadalai, mert 
hiszen Füreden nem nagy dolog győzedelmeskednie !

Elbúcsúzott ismerőseitől. Felöltötte utolsó Füredre szánt öl
tözetét, s végig járt a sétatéren.

Másnap elakart utazni.
Egyszerre rémültén megállt. Mit látott ? !
Epén vele szomközt halad egy hölgy, ki teljeson fesztelenül 

viselt egy olyan öltönyt, mint a milyent ő kapott Becsből.
— Hallatlan!
Az ismeretlen nő óriási szonzácziót keltett és mindenki az 

ó öltönyét bámulta. Zólyomyné ruhájáról senki sem beszélt.
A szép asszony a szállóba sietett.
Letépte magáról ruháját és íölöltötto azt, melynek mását az 

idegen nőn látta. Meg akarta mutatni a füredi vendégeknek, hogy 
van neki is olyan toilletteje, mint bárkinek!

ígéretéről teljesen megfeledkezett.
Hogy a sz.obaleány mennyit szenvedett az öltöztetés alatt, 

azt nehéz volna elmondani, de hát elég abból annyi, hogy egy óra 
múlva Zólyomyné' ismét a sétaterén volt.

Az idegen nő még mindig a sétányon volt látható.
A vállalkozó neje egyenesen neki tartott.
Mikor közelébe ért, büszke tekintettel mérte végig, és föl

emelt tővel haladt el mellette.
Az ismeretlen láthatólag meghökkent, s azután gyorsan el

sietett.
— Győztem! — ujjongott magában Zólyomyné ó-s diadal

masan mosolyogva vetélytái.mője elmenekülésen. hazatért.
Otthon azzal a hírrel leple meg férjét, hogy elhalasztot

ta az utazást.
- Miért? árniill a férj.

— Csak !
* *

A szép asszony másnap ismét az osztendei ruhák egyikét 
öltötte föl.

Teljesen le akarta verni vetélytársát.
Sugárzó arczezal lépett ki a só-tára és már előre elképzelte, 

hogy mennyire fogják bámulni, csodálkozására azonban a hölgyek 
nagyon is hidegen fogadták es mindenki lehetőleg elvonult tőle.

Irigyelnek, gondoló magában, és büszkén sétált tovább.
Egyszerre élénk mozgalom támadt a sétálók között. Zólyomy

né észrevette, hogy mindenki azt az ismeretlen nőt üdvözli, aki



kiknek ott hasznai vehetik, ellenben e*z.rev ellenül 
ineuiűri a lábatlankadókat ugyanott.

Mindez csak intra p;u aiillic*ini legyen mondva an
nak illustrálásaul, hogy a jelenlegi szili ügyi bizoii*:ig Iti- 
vatotltságának eddig kevés tanúbizonyságát adta.

Ha vádolni akarnék. — sokat mondhatnánk c helyt.
Csakhogy ezek már fait accomplek gyanánt jelent

keznek, s meg nem másíthatok.
Ha a jelonlogi színi évad véget ér. e részben 

is el fogjuk mondani tapasztalatainkat. Ma csak ária 
mink vele a jelenlegi színigazgatónak s maminak az 
ügynek nem használnánk.

Nem volna-e tehát keresztülvihető, hogy a szinügyi 
bizottság uj megalakítás stádiumába lepjen ?

Beszéljük meg a kérdést.

Keletre magyar!
Keletre magyar '
Ami ellen századok előtt a nyugat erős vedl»a>tyá- 

jakép küzdöttünk, most századok múltával a béke* e. - 
vilizacziónak magasabb érdekeiért kell nőnie* mi.**iok 
teljesítésében fáradoznunk. Iparunk v* kere*kedulmünk- 
kel oda kell hatnunk, hogy kiviteli ezikkeink állal egy
részről a kereskedelem és ipar dolgában */. geny sóid
ban élő keleten, másrészről a franczia • * angol ipar
ral való sikeres konkurrenczia által saját magunkon is 
segítsünk.

Határvonalat képezünk a kelet .'•> nyugat között. 
Nemzeti önérzetünk arra jogosít bennünket. hogy ma
gunkat a nyugat művelt népéi közé sorozzuk. I'e mis
siónk keletre utal minket, hogy ott iparunknak é* ke
reskedelmünknek tartus bázist teremtsünk.

Ezen a téren az egész külföld most figyelemmel 
kisér bennünket és féltékeny szemmel néz telelik. A ke
leti vasút megnyíltával ide érkezett szaloniki vendegeink 
tömeges megjelenése elég okot szolgáltatott erre.

S valóban jogos nemzeti büszkeség árasztja el 
keblünket, ha arra a kellemes benyomásra gondolunk, 
mit előzékenységgel és szeretettel fogadott vendégeinkre 
a magyar ipar termékei gyakoroltak. Egészen őszintén 
vallották be. hogy honi iparczikkeink <>'ic*<»agr tekinteté
ben a franczia es angol gyártmányokkal ezideig mm 
állhatják ugyan még ki a versenyt, de qualitás .’•* szo
lidság tekintetében messze* tiilszárny aljak az idegen szé
delgés gyarlóbb munkait.

Kereskedelmi múzeumunk igazán impozáns látvá
nyosságot képezett vendégeink számára, de Paló Hal
szerű közönyösségünk ezúttal is jelentkezett. A szalo
niki vendégekre, kik épp azért jelentek meg. hogy a 
magyar iparososztálylyal és a magyar iparral mélyeb
ben megismerkedhessenek, alig várt az iparcsarnokban 
néhány fővárosi iparos és kereskedő, akik kiállított cik
keik felől felvilágosítással szolgáltak volna.

He a magyar ipar es kereskedelem nem ké-pezi 
kizárólag a főváros monopóliumát '

A vidék az. mely szolidság tekintetében több mint 
egy oknál fogva magával a fővárossal is versenyezhet, 
s így első sorban a vidéknek volna kötelességé gyárt
mányaival a budapesti kereskedelmi es iparmuzeumban. 
a hazai termékek állandó kiállításában tündökölni.

ellen ó harezra kelt. .Szinti* meghalt benne a ver. Az idegen no 
ugyanolyan ruhát viselt, mint amilyent ó.

— Asszonyom! - lihegte valaki mögötte.
Zeiyimiyné- meglepetve lördult meg •- t-1 i-'-t látta imm 

előtt.
- Nvujl-a karját és kövessen. szült a vállalkozó i/gat-utati 

'iiag.o.'al rántotta nejét.
Mi történt? kérdő ez rosszat sejtve.
<’h. te szerenc.-étlen. hogyan juthatott eszudb. • .v "Itonyt 

vi-eiui. amilyent Adelma herczegnő viselt. A herczeg szárny-rged, 
ólak >zudott nálam. hogy nem ismerem-e azt a h<>lgy< i. aki gúnyt 

u lensegebol.
A hefczegno roppant izgatott. Most mar tudjon. Iiogv 

'• gém vagy. Vége az ordúmna!;. a reméli szállításunk, mimb ni:« k. 
Zólyoiiiyne majd sírva fakadt.

Mit ti gy< k h it.
I taz/ál el azonnal.

•I ■! van. nieut'szeni. Sót inig jobbat lmok kimegy, k a 
mai hangversenyre, még pedig a legegyszerűbb ruliainban. Hadd 
h".i a here/.ogmi. hogy nem folytatom a verseny zést • • mega
dom magam.

Nagyon jó lesz, nagyon jó lesz . . . Oh az • i; ••;•!' inai 
nem hagyhatom.

*
A szép a.S'Zotiy a megtestesült egyszerűség Volt nagy 

-/.. r ny.-n foglalt helyet, varsa a herezegimt.
\ égre feltárult az ajtó.
A közönség üdvözölte ő fenségét.
Z."lvmiiymi iöli.gjem.-s«loU, Imgy a li.T'-zegnö lálLi—< a ru- 

haja egyszerűségét, de rémülten vette ,zre, hogy biliét bakot i.ut.
A h e r c z e g n ő is ugyanul y a n e g y szel u r t.- 

Ii.it oltott mint amilyent <> visel t.
* **

A Zolyomy pár még az nap elhagyta T tia-f'iii. <
I..

Az általános magyar iparnak ez nem ki* mértek
ben válna 1 .1 znára

Eddig- r többnyire csak nyer* anyaggal szolgál
tunk a küllőidnek, melynek földolgozásával azután 
íiirglizelleiH' velünk úgy a munkai, amint csak neki 
tetszett.

I»e kárhoztatandó télit n>< giinknek bizonyára más 
!'>rdulalot fog mini az a tudat, hogy ipar es kereske
delem lekiitieiebeii a kelet reánk var. reánk számit is 
miau reánk i* fog szorulni.

l együk meg lehál mi i> a magunkét '
Itt vau az alkalom, hogy a Németh Imre minisz

teri iaiiac*n* igazgatás.a alatt álló kereskedelmi múze
umban a vidék is megjelenjen czikkeivel. hogy a Buda
pestre érkező idegen ne osak ti Bedeekernek apró betíi- 
ibéd de a reális való tagadhatlan lényeiből is lássa, hogy 
..Iván ipar < s kereskedelmünk van. melyre Magyarország 
büszke lehel es ezt a külföld is teljeseit méltányol
hatja.

Különösen pedig az. elhanyagolt keletre kell ligyel- 
münkcl fordítani, hova most már a vasúti közlekedő* 
' elvezet bennünket. Es ha áruinkban a teljes méllá- 
n\o**ag nívójára fogunk emelkedni akkor biztosak le
tolunk .írről az. elismerésről, melyet a kelet át iitnkna k 
oroinmcl fog kiszolgáltatni.

Ipar- o* kereskedelem legyen a politikánk, mely el a 
kelettel szentben ezúttal folytatunk.

Ha rímek a politikának híven megfeleltünk, akkor 
oieoei tét ünk annak a mi**iónak. mely ezredeveit at 
reánk vari.

A. É.

l&egyei s lielyi liirek.
hiliei <•/.<•>. Az. adai b-'diniv esi.skoi.ib-.z Csapét Lajos 

vi g/eit gazdasági tanintézeti hallgatót ösztöndíjas gazda
sági sebeddé nevezte ki a löldmivelé*-. ipar- és kereske
delemügyi miniszter.

A képviselőház. tudva!.' "!• g oktol ••! ló-én <1. <•. II óra- 
\ első ülést k • gyíkét 1 • ró Fejérváry Géza 

mi miniszter be lógja teip-»/.teni a \.<lerő refot-injára vo- 
i. iik"/ ' javaslatokat. A i’cster (orrespondenz." értesülése -/érint, 
ha f/eii javaslatok összessége nem kerül mindjárt tárgyalás aki. akkui 
..•a' i az isiiozjutalt-k meghatározása fog tárgyaltatni a lég

ió /.. « Id i,i I. iii..r flkíilomtve is a többi vcderó-kenlésel.
, plexin el mérvadó körökben nagy súlyt helyeznek
all.', hogy ./. U|om z|iitalé'k nj- i an szabályozandó ereje mar a 
|ovo . ! • be-.■! ózható I. gyen.

Kinevezés. \V isz t.iisztáv m. k. számgy akornok 
a szabadkai illetékkiszabási i ivatalhuz III. oszt, számliszt- 
lé neveztetett ki.

Eljegyzés. Novoih István, madarasi tanító. jegy
ben jár S/olig Irma kisasz.i nnyal. Szélig Eerencz bajai 
tanító kedve* szép leányával.

Hál \ á/.;ll van hírűéivé Bács-Cjfahi községében 
elhalálozás folytán megürült közjegyzői állásra. Határidő 
e hó 27.

Eskiivö. Id. Holdfáhn Lipót könyvelő e h<j 3H-an 
d ii órakor vezeti oltárhoz Szegeden Borovitz liiza 
kisa*szonyl.

Hirdet mén j es levelezőlapok lesznek kibocsátva ' em- 
\ 'ii<uko/,,|ag » közmunka- és közlekedésügyi miniszter a kővetke
ző r-ndeletet adta ki: „Azon célból, hogy hazai iparosaink. gyar<- 
- .,nk •■.' kereskedőink a postai levelező-lapokat is felhasználhassak

• ii hirdetményeiknek minél szélesebb körben kendő terjesztése 
■ id-ki ben, elhatároztam, hogy .Hirdetményes levelezőlapokat- lép- 
ui' k i letb.' melyek az alábbi részleges határozmánvok szerint fog
úik kialiitiAtui sa postai-és távirdahivatalok. nemkülönben a fran 
'• ' - jv-..I.uuutok utján forgalomba hozatni. 1 Az aki ..llirdetrné-
i . - bui-lez.o-lapókat" kíván forgalomba hozatni. ••/ir.uit a kozmun-

ekedésügyi in. k. miniszterhez tartozik folyat di A kér-
• nyb. n megjelölendő: ai megrendelőiéi ne\<- - lak.i-a; b) a koz-

do hirdetmények pontos szövege: i a forgalomba hozandó le-
• / lapok mennyisége. 2. A közmunka- • - l.o/b k.-.l. -u-yi m. kir.

ii ■: l"imtarlja magának a jogot, hogy kert hirdetményes le- 
'■ ■•-»!• -k kiállítását engedelyc/z.'. va/v a k.tn teljesítését meg-

iauad|a. Ha a miniszter valam-ly folyamodó Ital kérelmezett hir- 
1 IIU'IV'- levelezőlapok kiállítását forgalomba hozatalát

m folyamodó erről külön o e/<ha ,-záut - folyó sz.ám- 
. ■ it hivatal"- kiadvánnyal f<g értcdiletni. l-'.zen hivatalos 

írói zók t rtisitt -• i. •• a loljcaitendó 
■ i ." vonatkozó ntasitá-.'ii kivíil a következő adatokat tártál- 

m.i//.i .ii a imgremitlö fel nev<;t és lakását: b) a megrendelt Ilii- 
d' tm ny. - I. .. I. z-Lp.'k mennyi-égét a bejelentett g helybenhagyott 
i U' iim nyék -/oi.^. t - .p a lerovandó bi'dyegáhilány össz<-

■> ü.'.i't'i .' I..i d. tim nv. - levelezőlapok arányában kiszámit-
• ■ I >• i. luuit.il"- ki.idv.u v minden folyamodónak, kinek megroti-

■ "ib' vi tetik kél példányban fog kiadatni s azok
• '■■ ■ 'It.m a ftlvi'.nmdó mindenek előtt a posta utján elárusítandó

üeiimiMr- I.\< b zólapok rendes: jövedéki árát vagyisdarabonkint 
kit :.iH"/ik az eit.sit..sben megjelölt posta- es távirdaiga/gató- 

. : ! ■ ü . rn . lefizetni, ennek megtörténte után pedig a jelzett 
. ki.idv.iny mindkét példányát a budapesti m. k. pénzíigv- 

- - •’ -' u a l.ely.g.ualány előírása és lerovása céljából bemii-
i'ittii tartozik nevezett tn. kir. pénzügyi igazgatóság, a u da
i ' m ml" hivatalos kiadványoknak hozzá szóló egyik példáliy.i- 
1.1 I ."/.'U a lizetendő bélyegátalány bevételezése iránti megha- 

k idja ' magy kir állampénztárnak (IX Várnház) hol 
i v.dl.dko/o által a fizetés nyomban teljesítendő. Az állampénztár 
/el! a l.ei.telezési meghagyással ellátott kiadványt, mint pénztá- 

i. .kim.uvt visszatartja, a folyamodónak szóló kiadványon podig 

.1 teljesített lizctesl nyugtázza > azt a félnek kiszolg.iltatja. 3 A 
h.'lyegill.tek a m kit. pmiziigyminiszlerum ideiglenes vezetésevei 
megbízóit m. kir. miniszterelnök ur által, mei-. kelt aialúnykept n 
minden .üv./.i darab legfeljebb inoh a/oims szövegű hirdet 
méiívt tartalmazó levelező lap után, liz H> forintban állapíttatott 
in,.... i. Ha vállalkozó ugV a megrendeli hirdelim nv < - levelez." 
lapok lovedéki .iraliak- valamint az a/"ke|t kiszule.lt bélyegül, 
üknek h.li/eteset teljesítette, az. ezekről szóló sz.ubalys/eiii nyug 
lakat a közmunka- ■ - közlekedésügyi m. kir. minis/leiuél bemu
tatni tartozik, minek megtörténte után a levelezőlapok a ni. kir 
államnyomdánál megrendelteim s azután forgalomba hozatni fog
nak. A pontban mvgállupitott fizetések teljcsilcse előtt a leve 
lez.o lapok mm állíttatnak ki : továbbá egy ugyamrzonos szó 
végű hirdetményt'* levelezőlapból oO.OUU peldányn.d kevesebb 
min állittutik ki s a kevesebb megrendelést tartalmazó kérvények 
el f.mnak utusitlatni. A hirdetmenv. - levelezí.lapok darabonkint 
egv-. ey krajcáréit lógnak a posta- es távirda-hivatalok és a lián 
cojegy ..rusitük utján elárusittatni. ti. A magy kir. po-ta é* táv 
ilda liivotalok a hirdetményes levelező lapokat 100- loo dalaitól 
tartalmazó csomagokban, frunkojegy. k mód jai a lendelik meg c- 
azokról ugyanazon módon számolnak, mint a frankojcgyekiöl i 
A posta- es távírda-igazgatósági pénztárak az államnyomdánál, a 
királyi posta- és távirda hivatalok pedig a/, előtti .«. igazgató-1. t 
pénztár értékjegyraktáránál, annak idején a hirdetményes levele/., 
lapokból megfelelő készletet rendelni kötelesek S. A hirdetmények 
a levelező lap Írásbeli közleményekre szánt oldalának csakis cgv 
harmadrészei tölthetik lm. a lobbi helynek Írásbeli közlenieityekle 
kell lennmaradni. !•. .leien rendelet a ko/.zetetele napjait lep halalv 
ba. Budapest. iHbS. okt. 3-án Bar.—, s k

■ A szcilllillliási öitkcitlc* Hiz<»lió-cg\let al.tjis'za 
Itályai miiiiszlcrileg iuegpró*iilcllck.

lladinciite.sségi díj. Lsss ’J. évre mcgállapitoii 
liadniciile.sscgi <lij kivcti-si lajstroma az 1883. évi Xl.l\ 
l. ez. Ki. S-a alapjait f. <‘vi október Itó 18-ig a városi 
adóhivatal hivatalos helyiségében közszemlére fog kiír 
telni. Eelhivja tehát a tanács mindazon adóz..kai. kik 
liadmetilcssegi díjjal mar ti múlt évben megróva voltak, 
hogy neiáni felszólamlásaikat a lajstrom kitételének 
napját, azok pétiig kik had mentességi díjjal ezúttal rovat
tak meg el.*ő Ízben a Itaddtjnak könyvecskéjükbe történt 
bejegyzését követő lő nap alatt a városi polgármester 
tiriial Írásban adjak be: a későbbén beérkezett felsz.o 
lamlások figyelembe vetetni nem fognak.

A földbérletekre vonatkozó f evt lll-ad o*zt 
kér. adó kiszámítására vonatkozó java-latok október Il
lői bezárólag október 18-ig a hivatal..* órák alatt a vá 
ro>i adóhivatal helyiségében közszemlére lóg kitétetni 
A tanács értesíti az adózókat, hogy az őket vagy máso
kat illető r.sz.revetelekvt a fentit jelzett határidő alatt Írás 
bán a kir. adófelügyelőségnek utóbb pedig az adókivelő 
bizottságnál terjeszthetik be.

Szerencsés magyar katona. A b..-i k. /'.pi .'Oisjat'-k 
főnyereménye egy l.aibachba behívott magyar származású iilánii- 
őrmesterre: liyurkovi.s Isbanra cselt. Az otmester, a kit egyik 
pesti lap megyénkbelinck m ve/ m.n nem fiatal. Körülbelül hat
van éves, de élni szerető és bajtarsai előtt igeit mpszerü katona
ember. aki valamikor tiszt volt egy osztrák httszáiezredben, majd 
ohkenyles Mexikóban, de adósságai miatt lemondott s aztán a 12. 
ulánusezredbe lépett, mint őrmester. Laibachban. hova gyakorlatra 
vonult be. egy dohúnytózsdeben szinte ráerőszakoltuk a sorsjegyei 
s eszébe sem jutott volna megnézni sorsjegyének számát, ha a 
lőzsdés nem figyelmezteti. Sokáig kellett keresgélnie, mig sorsje
gyét megtalálta s mikor megtudta, hogy nyert, csak annyit mon
dott . „No, ez .sem esett még meg vélem.”

kiszule.lt


*. Tüzeset Szabadkán. \ bácskai állapotokról 
egy Iriss hir — írja a Szegedi Napló, mely lap egy 
idő óta oly sokszor emlékezik meg megyénkről. — Mint 
ma teljesen megbízható forrásból értesülünk, a szomszéd 
Szabadkán tegnapelőtt éjjel felgyújtották Szalay A. Lász
ló ügyvéd s a „Szabadság'* czimű lap szerkesztőjének 
a házát. A tűz az épületet elhamvasztotta s kétségtele
nül be van igazolva, hogy gonosz kezek gyújtották fel 
a házat. A Szegedre érkezett hir szerint a gyújtogatás 
bosszú müve volt.

* A szökevények. Loptuk, jó sokáig élték világukat a lo
pott pénzen, majd kézre kerítitek, de újra elillantak. Hárman van
nak : ('sonka Bálint, a hírhedt felelős őr és Maczonka György, kik 
az "-kanizsai fogházból megszöktek, és a harmadik : Maczonka 
Györgyim, Ma.jlát Róza, aki azon éjszakán tűnt cl szabadkai házá
ból, amidőn lérjo megszökött. Három hét óta tart a hajsza a szö
kevények után, de eddig semmi eredménye nincs a nyomozásnak. 
Azt hittek eleinte, hogy Maczonka és felesége ha már az ügy a 
szegedi törvényszéknél lesz, önként fognak jelentkezni. Van is őszök
ben. A Geiger-péiizzel födik be, simítják el a nyomukat, amerre 
járnak. Csonka Bálinttól pedig Mártonodon félnek. A hivatalos 
„Rendőri közlöny" most mutatja be a hírhedt szökevények foto
gráfiáit a következő személyleirásokban: ('sonka Bálint, rablás ille
tőleg lopás büntette miatt vádolt, Ö-Kanizsáról a m. kir. csendőr
ség fogházából megszokott, martonosi illetőségű egyén. Személy- 
letrasa: matlonosi születésű és illetőségű, 47 éves. r. kath. nőtlen 
csősz, termete közép, nyúlánk, arcza hosszúkás, szemei kékek, szem
öldöke gesztenyeszinü, különös ismertetető jele balfülén arany füg
gő, testén több lövéstől eredt forradás, járása gyors, magatartása élénk. 
Maczonka György, rablás, illetőleg lopás büntette miatt vádolt, 
(‘-Kanizsáról a m. kir. csendőrség fogházából megszökött szabad
kai illetőségű egyén. Személyleirása : szabadkai születésű és ille
tőségű. 42 eves, nős. r. k. 4 gyermek atyja, földműves, nagysága 
Ilin cm., testalkata közép erős, arcza kerek, haja fekete, elől ősz
be vegyült, homloka alacsony, szemei kékek, szemöldöke barna, 
orra széles lapos, hegye balra gördült, szája rend s. fogaiból 4 
hiányzik, bajusza gesztenye színű, szakáin borotvált, álla ken k. 
ismertető jele nincsen, nyelvismerete magyar, szerb, ruházata p.-.-z- 
tóruha. Maczonka Györgynél szül. Majlát Róza, rablás illetve lo
pás büntette miatt vádolt szabadkai illetőségű, ismeretlen tartóz
kodásit asszony. Személyleirása : szabadkai születésű és illetőségű. 
38 eves, r. kath., férjes, földmivesné, nagysága közép, testalkata 
erőteljes, arcza kerek, nrezszine egészséges, piros, haja gesztenye 
szinti, rilkás, homloka magas, szemei kékek, szemöldöke geszti- 
lényé szinü, orra és szája rendes, fogai epek, álla kerek, ismét li- 
tő jelei iiincseiiek, nyelvismerete magyar, szerb, ruházata polgá
ri pórias.

* A legújabb üstökös. Csütörtökön este 10 óra lő percz- 
kor tűnt fel a keleti égboltozaton az Orion csillag képében a Ba- 
ruard E. E. által ez évi szept. 2-án fölfedezett üstökös, mely el
ső feltalálása óta fényében négyszerié gyarapodott és ennéd fogva 
egy-kél nap múlva már szabad szemmel is lesz látható. A hely hol 
az üstökös keresendő, három fokkal van ti gyönyörű, változó fény
nyel ragyogó Betelgenze alatt. Csillagászatilag kifejezve az üstö
kös pénteken este 96 fok és 23 perez rektaszczenzió és 7 fok 17 
perez északi elhajlás volt. Az üstökös önmozgása hátrafelé- tarló 
és naponkint 25 perczel és 38 másodperezet tesz ki. A gyorsa
ság mérve egyelőre változatlan marad, minthogy az üstökös még 
nagyon messze van a peri hélium tőd. melyet csak 1889. január 
28-án ér el. a mely időpontig az egész déli és nyugati égboltoza
tot mindinkább nagyobbodó földközelségben kell bejárnia. Pályá
ját mint a földpályasik alatt levőt kell képzelnünk : az iránya az 
égbolt mélyéből jövő, rendkívül rézsútos, fölfelé törekvő és a föld
pályasik ama rádiuszával, mely a naptól a tavaszponthoz vezet. 
166 fok 19 perez és 27 másodpereznyi tompa szöget képez. Az 
üstökös épen napközelségének legérdekesebb idejében nem lesz 
megfigyelhető, mert minthogy a napközelsög hossza 340 lók 50 
perez és 29 másodperc?, az ebből levezetett egyenes felszállásból
1889. január 28-ára azt kell következtetni, hogy az üstökös ezen 
a napon már az északnyugati láthatáron fog állni és a nappal 
majdnem egyidejűleg fog lenyugodni. Végül még megemlíthetjük, 
hogy az üstökös akkor, mikor a naphoz fog állani, ettől 259 millió 
kilóméternyi távolban, azaz majdnem még egyszer oly messze lesz. 
mint a föld a naptól.

* A válságos napok kalendáriuma 1889-re. Ez a cziine 
annak a naptárnak, melyet legutóbb Falb Rudolf, a híres időjós és 
tudós adott ki Berlinben. A könyv elején Falb Rudolf felsorolja azokat 
az éveket, a mikor az általa megjósolt földrengések, nagy esőzések 
nagy szélviharok tényleg bekövetkeztek. Ezután pedig felsorolja a 
mostani év hátralevő részének és az 1889-iki évnek válságos nap
jait, melyek a következők : október 19., november 4. és 18. és 
deczember 3. A jövő évre Falb nem kevesebb mint 25 válságos 
napot helyez, kilátásba, melyeket a veszélyesebb és a kevésbbé 
veszélyes napok szerint három kategóriába soroz. Az első kategóri
ába tartoznak a következők: április lő., május lő., október 24., 
márczius 17.. szeptember 9., november 2., és augusztus II; a 
másodikban a következőket említi: június 13.. szeptember 25.. de
czember 22.. január 1.. junius 31., márczius 1.. október 9.. julius
12.. márczius 31., február 15.. végre következik augusztus 26., 
november 7., április 30., január 17., julius 28., deczember 7.. 
május 29., és junius 28. Ha bizunk is a kiváló tudós időjósló te
hetségében és tudományának csalhatatlanságában, mégis remélni 
akarjuk. Imgy jövendölései nem fognak nagy szerencsétlenségek 
kíséretében bekövetkezni.

)( Egy kitűnő gyógysznppnn a dr. l’opp J. G. udvari 
fogorvos által mór évtizedek óta készített növényszappan, mely 
nemcsak mint pipereszappan, de mint gyógyszappan is híres, a 
mennyiben a mellett, hogy a bőrt rendkívül finomítja, arról állan
dó használat mellett minden kiütést, foltot stb. eltávolít. Ara cse
kély : mindössze 30 kr. Kapható Budaposton dr. l’opp vozérkép- 
viselóségénél: Révay-utcza 8. sz. és Zomborban ; Gallé E.. Rónay 
E.. Saly A., gyógyszerészeknél ; Falciono G., Woidingor 8. és Z-. 
és lloindlhoffor R. kereskedőknél.

fi Tagadhat Imi tények. Állításokat tenni könnyű, ha
nem orré a szükséges bizonyitékokat előállítani sokkal nehezebb 
dolog. A közönségnek elvitázhatlan joga van, azon állításokra néz
ve, melyek nyilván tétetlek, bizonyítékokat követelni. — Még csak 
rövid idő óta lett egy készítmény közhírré téve, mely más orszá
gokban már is nagy hírnevet szerzett magának. — Alig lehelne 
hinni, hogy a belföldön is ezen készítménynek csodálatos érdemei 
egy oly rövid időközben gyógyítások által megkísértve leltek, és 
igazaknak bebizonyultak volna, azonban már oly értékeseknek bi
zonyultak be ezen gyógyszerek, hogy ezt már is a kigyógyullak 
nagy száma önkéntes bizonyítványokkal köszönettel tanúsítják. - 
Alább közöljük a birtokunkban lévő nagyszámú köszönő-iratok 
egynéhány kivonatait: „Közel 12 év óla hólyaghurutban szenved

ve, már többször gyógyítódnak leltem kijelentve. m<;>i avi/ny<- 
m.is. az üledék és viszketés stb. mimiig megmaradlak. 26 . < e
után az igazsághoz képest Warner’s Satu Curc-je jelessegei ki kell 
jelentenem. Zaránszki Szaniszló, cs. és kir. főtörvényszéki igazga
tó Krakkóban." „A kapott Warner’s Safo Curo üveg kitűnőnek be
bizonyult. I’éleríalú Erdélyben. Bednens Adolf, k. jegyző. „Warner’s 
Safo Cure-rol rendkívüli sikert értem el. Kralovilzon, Heti Lipót 
es. és kir. közjegyző." „Minthogy „Warner s SafoCure" egészsé
gemet teljesen helyreállította, ezennel legmélyebb köszönetéinél ki
jelentem. Mindönki bámul annak csodateljes gyógyhatású fölött, 
l’atschoider A. Sl. Martin Ried mellett. Alsó-Ausztria. „Kilenc? 
év előtt nálam a Bright-féle vosebotegségnek első jelenségei mu
tatkoztak cs teljes egészséget sehol vissza nem nyerhettem. En 
Warner’s Safo Cureböl 7 üveget használtam el. magamat alap" hi 
ismét helreállitva látván, a szenvedő emberiségnek ezen gy"gy-z. rí 
a legjobban ajánlom. Königsberg Egri mellett. W olt Alex nyug, 
tanító.* Ily nyilatkozatok-és bizonyítványoknak minden k< 1 .■• i I 
kellene távolítani és képesek lennénk még - ■ iim egyéb lial kö
szönetét ide csatolni. Ezren szenvednek • a. mint szenvedtek a k 
és ugyanazon gyógyszer használása Ital egészségüket i.-n .•■! 
visszanyerhetnék. Tedd ezt, mielőtt későn volna! \\ arner - S !»'•• 
Cure egy Üveg ára két forint és a legtöbb g;. gy '<-rt..il-aii k i.ha
tó. Füzet ingyen és bérmentve megküldetik. <-,im • ml-- '.'.arner 
II. II és tsa. főraktára Pozsonyban. 1 2

Értéktőzsdéi hetijelentés.
A ...Magyar Men ni tu.L.sit.,.-..

Azok a pohúrkös'zöntők, melyeket Ausztria. Magyar
ős Németország uralkodói Becsben váltottak, bizonyára 
többet jelentenek puszta udvariasságnál, liánéin újabb <■> 
komolyan figyelembe veendő békebizlositókok. melyeknek 
csak azért nem volt kelló hatásuk, nn rl a pénzpiac? 
helyzete olyan. Imgy a legnagyobb tartózkodást teszi 
szükségessé. Ugyanazon napon, melyen Becsben azok a 
nagyjelentőségű pohárköszöntók elmondattak, ugyanazon 
napon emelte lel az angol és francia bank a kamatlábat 
újabban. A roppant drága pénz és a ttilspekulació a ber
lini tőzsdén oly állapotokat idézték elő. melyek a legna
gyobb óvatosságra intenek. Ezek a válságos viszonyok 
folytonos nyomást gyakorolnak az árfolyamokra, melyek 
a legnagyobb óvatosságra intenek. Ezek a válságos vi
szonyok folytonos nyomást gyakorolnak az árfolyamokra, 
napról-napra csökkennek. Azonban a berlini tőzsde Li
lából bajából határozott fordulatra számíthatunk, meri el
végre a drága pénz csak múló baj és a politikai helyzet 
meg tagadhatatlanul kedvező.

.Járadékok és befektetési értékek általában csökken
tek, az üzlet bennük csekély, az irány csendes.

Bankrészvények közül a hitelrészvény ellanyhult, el
lenben a helyi bankok tartják az. árakat.

Közlekedési vállalatok részvényei meglehetősen szi
lárdak, mert a beviteli kimutatások jelentékeny többletről 
tesznek tanúságot.

Iparvállalati értékek közül ismét a malomrészvények 
kedveltek és újból emelkednek, de a többi iparvállalati 
értékekben pang az üzlet.

Sorsjegyek szilárdak. Az uj szerb 1(1 frankos sors
jegyek jegyzése iránt még nem határozott a tőzsde, de 
pár nap múlva ezeket is fogják árulni a tőzsdén <•> 
minthogy az aláírásnál óriási mértékben tuljegyeztettek. 
kétségtelenül rohamosan fognak emelkedni.

Valuták és váltók ismét rosszabbodtak.

Irodalom.
Magyar család ezimen új szépirodalmi heti folyó

irat indult meg Budapesten Ábrái Károly szerkesztései en. A be
küldött mutatványszám jeles irók tollából hoz dolgozatokat s a 
tartalom változatosan van összeállítva. Képei csinosak. Azonkívül 
rendes regénymelléklete is van. Az első szám tartalma a kö
vetkező : Nem szerelik egymást. Elbeszélés. Irta Murai Károly. 
Honkeresőkhöz. Költemény. Irta Illés Báliul. Szerelem és Becsü
let. Elbeszélés. Irta Ábrái Károly. Édes órák (kép). A család őre 
(kép). Apám sírjánál. Költemény. Irta: Endrődi Sándor. A csorbái 
tó (kép) Az ősz (kép) A csavargó. Elbeszélés. Irta Szentmiklósi 
Heti tárcza. lila Mészáros István Hitves és kegyeneznő. lila Kar- 
lovszkv. Képoinkhez. Vegyes hírek. Előfizethetni Bpest. I llői út 
II. sz. alatt. Ara negyedévre I frl 50 kr.

Újabb költeményeire hirdet előfizetést Balog Ist
ván. Fölhívása a következő : Négy évvel ezelőtt, midőn verses mun
káimat „Költemények" czim alatt kiadtam, mint teljesen ismeretlen 
ember fordultam a hazai irodalompártoló közönség jóindulatához. 
Es a névtelen ember szava min hangzott el nyomtalanul, mint 
kiálló szó a pusztában. Az eredmény ellen sem erkölcsi, sem más 
tekintetben panaszom nem lehet. Köszönet ezért a hazai sajtó 
nagyrésze tárgyilagos bírálatának, mely, egyéniségem teljesen 
ismeretlen voltát nem tekintve, minden mellékes érdek nélkül 
buzdított a további munkára: de köszönet egyúttal ismerőseim, 
jóakaróim s általában a közönség áldozalkeszsegém k. mert ezek
nek érdemök az, hogy ama kiadásból alig néhány példány van 
még a könyvpiaezor. 8 e jelenség nyomasztó irodalmi viszonyaink 
között nem épen örömtelen. Az említett kettős siker bátorít lel 
a lépésre most, hogy azóta irt verses munkáimat folytatásaid 
mintegy az előbbinek, „l’jabb költemények" czim alatt kiadjam s 
az arra való előfizetésre a közönség jóindulatát felhívjam. Isme
rőseim. jóakaróim, kik meglehetős visszavonult munkásságomat 
eddig is buzdító szemmel kisérték, bizonyára most sem fogják tőlem 
megtagadni pártfogásukat; de kérem o jóindulatra a nem ismerőket 
is ; ama megjeleni első kötet talán elég záloga lesz annak, hogy ál
dozatkészségük tüzét nem épen érdemelten oltana fogják pazarolni. 
A jelen kötet 1885. óta irt kisebb verseim java részét s a m

ind Akadémiának </ idei Nádasdy-p.ilv.izai.m méltánylással eiu 
lilét) KilliZ'i e/illlü 6 eli.'kl.id illó k<.ll"| . fi..— , f. ^t fogja (ai'l. 
mazni es mintegy 12 13 őre ieije<|. \ könyv iz.lt-<■' minden
tokintotbon csinos kiállításúról gondoskodni fogok. Elöfizeté-i ara 
a fűzött példánynak I Irt 50 kt . a kötőit* p>'<lig 2 In ŐO kr. 
mely összeg lakásomra (Budapest Vili.. Zerge-nlcza 23..-/ í aj 
tó) küldendő. A mii ez. év de<-zeniőer Iih .í .h, lehetőleg még a 
karácsonyi ünnepek előtt lóg megjelenni - •-/•■rt kérm-m az ive 
kot f. é. november hó 15-ig hozzam beküldeni. Imgv a nyoma 
tandó példányok száma felől táj*'koz\a legyek. Budapest. 1888. 
október hó I. Maradtam tisztelettel Balog István

Színház.
Szerdán. <■ lm In , n , Koldusdiiik I. rili /im,
Mil'ieker cím- szép Zem jíi "pii "■ i a:.1 v I •!».-|l-< gi.< i, ,il 

lőtt eddig Zomborban: valaliány-zoi -/ni. |..-i ,'t. teli ha? m-/io 
azt végig. Annál inkább csodálkozunk, hogy ezen előadás alkal 
mával pláneamikoi közönségünk egyik régi kedvenezét látta új
ra színpadunkon - csak félig is alig teli meg a ház.

Azelőtt maga a kedvelt zene is nagy publikumot vonzott 
a midőn Bény ■ iné lé| 
sulat, most meg sem a sz- p zeinjü operetté, sem a kedv. - prima
donna iránt nem nagy érdeklődési tanúsított a közönség. Pedig az 
előadás nem az utolsók közé- tart. /.":!. A e/iniszei< pet idei el-o h l 
h-pteiil Benveine játszotta. A regi rok<'iis/.eii\ még megmaiiull iránta 
csekély számú nézője köré-beli s kiérdemelte ,1.1 . ,1,11a! is Rima 
novszky Simont nagy cleven-é-<ige|. terme-.'--le kedvvel |.i> 
szólta s régi szép hangja -"in hagvta e-erbeii.

Mellette Ny | r." V ll a / i \ I Ilii "-1 k "í i I "I" llt 111 e I. u h k a I, I l."k eddi,' 
nem igen nyílott alkalma bemutatni nmvesz.-tet. mindössze csak 
kétszer lépett föl. -lan .Janickyja is kilogástalan volt, é-neke tetszett 
játéka, mint allé-le tehetséges szine-zm-k e|.-\eii vJl. s Utalóban 
egész föllépte teljesen megfelelt igt i yei ki ‘k Laui Bórsódint 
Broniszlavát Tóidai Mari-ka adt i. — Borsód 
először idén, s ki tudja mikor latjuk istm-t. pedig szívesen 
vennék, minél gyakrabban hagyna má.-ra a pénztár szűk > • Hajai s 
a színpadon mozogna a né-zőközön-eg eh.ii Mert hegy ehet-ege- 
sziné-szii". kétségtelen. I.aiira|a egyik" V"lt a l"O|"kt.aknak azok ko 
zölt, a melyeket eddig láttunk. Hangja, játéka é.- alakja egyaránt 
alkalmas arra, hogy kiclégit-e. a liliomaid. izl"- k.-t i-. Tordai Ma 
riska meg az operetteben is épp oly jel.-- erőnek bizonyult, mint a 
drámában, vagy vígjátékban. Szerepének fe-miie" hu ■•leteleven 
bemutatása már rendes nála. Hang ja. bár eiiekeb.-ii m-m elégg'; erő 
teljes színpadunk akustikájához képest, a gondtalan ki- Brom-zlava 
szerepében igen szépen csengett síiéin "gv-z.-r tapsokat aratóit. A 
szerelem rózsaláncza . ." kezdetű s Nyir- uy h.izivalé-n.-k"li dimjút meg 
is újrázták. Bánházi Terez. Pálmát ű-za \ val-zka szerepében 
megfelelt az iránta táplált igényeinknek. Tisztái a komor, de, fél
szeg Ollondorfja a gyér közönség telje- megelégedésé-víd talál
kozott.

Csütörtökön megint ..f’jdonság! Itt el"-z.or! I jdonsáo ' a 
Kókai ház ezimű 3 fölvoiia-o- viejai-k i.'i i.' -/.inre

Egyike vígjáték-irodalmunk jelesebb n| t.-rm< keinek. A mu 
vet különben Gabányi Árpád, a nemzeti -zinliaz tagja irta

Mint színész kétségkívül jól ismeri a színpad titkait - való 
szinűleg ennek köszönhetjük, hegy az. ei.l.k"- i"lencteket egymás

ba halmozva adja.
A mese különben nehézkesen indul meg. de később úgy 

látszik, mintha írója egyszerre belemelegednék s nem tudna meg 
válni a második felvonás folyamán megalkotott mulatságos és ér 
dekes helyzettől, mert azt újabb és újabb színekkel rikitva még a 
harmadik fölvonúsban is egyre nyújtja, a nélkül, hogy a kibonyo- 
lilásra előkészítené a kószált szálakat. A megoldás csak a harma
dik felvonás utolsó jelenetében történik meg gy hirtelen csapásra.

Ha a mű lényeges tartalmat akarnok adni, vajmi keveset 
mesélhetnénk, mert az magában véve e-.-k.-ly- nagyon köznapi 
történet. Annak kiszineze-.- az api" vilii" - folvi"n".-an kaczaglat" 
jeleneteivel meg nem adható hm-n vissza ily i óid méltatásban. 
Egyébként a mű (nem csekélyt erdeme .--akis a vígjáték kicsinv 
anyagának kidolgozásában all: újabb ••- nial.l. .-id-ke-. változó je
lenetek szinrehozásában, a mesének api" részletekig valé> kifestő 
seben es a dialóg komikus eleven-.'gébén. Sz.erz." is észrevette azt. 
s úgytútszik azért húzta annyira, hogy mar-már fárasztóvá kez
dett lenni.

A szép számban egybegyidt k"Z"ii.-i..-k elvezető- e.-tet 
nyújtott a K"kai húz intelligens eredeti humora annál is inkább 
mert a szereplők is teljesen elemükben voltak.

Kókni Tamást Moóri adta, a ki ez alkalmnma1 nem igyuk, 
/.eii az ö sajátos gesztusaival és túlozó oredeti komikumával hatni 
a közönségre, hanem szorosan ragaszkod"tt a -/m, inteiiezioihoz 
E szerepe Illeg is nyerte tclj. suii a kö/mi-eg tets/c- ■ Ez Volt idei 
legsikerültebb föllépte. Bánházi Terez ilvkai második m i a fiatal 
nő szerepében igen kedve- asszonyt mutatóit be Láttuk ez alka
lommal. Imgy Báliházi komolyabb szerepeket nem csekély sikerrel 
tini szilire hozni, csak egy kis tanulmányi s igyekezetét kell kifej
tenie. Fekete, a konyhával bajlódó Barna László. .- ('sügényi 
Vilma ennek neje, életteljes alakok voltak, kifogástalanul látszot
tak. Tordal Mariska a ki- Piro-ka -zerep.-l..'n -zeretelreniéltó 
ki- leányka volt. Minden mozdulata indokolt .- természetes alap
pal bírt, a mit különben mar megszoktunk nála Hevesi is szép 
sikerrel oldotta meg a Zsoboki festő föladatát. Rétbi, Kciideressy 
Adorján meghatározottan nagy különbséget niutal a ..Vasember" 
azerelmcsóhez képest Mintha nem is egy és ugyanaz a szinés: 
adta volna a kettőt. - Amaz gyenge volt, emez meg mar igen 
s/.é'p tehetségre mutat. \ agy talán a szel. P volt alkalma- Retlii 
tehetségéhez ?

Általában véve igen élvezetes estet nyújtott a „Kokai ház
Tegnapra a Cziiíánybáró "lt kitűzve természetesen 

Beiiyeinévei. Föllépnek meg A Zombori ll na •- (először) Belme 
Er/si. Ma (vasárnap) Deák Pál nep-zinmuv A monyaHHZony 
kedvone adatik.
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'.Víiin vcvbveiinc cin '.Víaüi licit bco 3toíicé, von bem műn hiiiicn 
ntill, íinb bic ctnnit|K 'Teiiiiíidiuiiji trin ioiort 511 lafle: C’ditv, vein fle 
iiirl'te 2ribe hiiuieli io’ovt uihiiiinieii, vertéül t Dalt* imb liintcvlájit n>c 
iiirt Vlidje von 90115 licllbiiiiiiiliilnv onvbe. 'i'criiiliditc 3cibc (bic 
Icidit ipt'rfifl ívirb unb l’vidír bieiint liiiíjViun jóit, numeiitlid) ijliiiiiitcii 
bic .. 3diu|'jfiiben“ imitct. > merni icliv mit oaibiti’ü ívidn’cvu unb Ilin 
icvlant ciné bniitelbiaiine Vlidic, bic íidi int Ohíjciuaij yiv editen Seibe 
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Mely cigaretta-papír a legjobb?

WWSB
——' SMNTüJ’Kjj'f

legjobb asztali- és üdítő ital,
I ■ ‘ aj hatásúnak bizonyult köhögésnél, 

ajoknál, gyomor- és hólyaghu
rutnál.

’kiltOI'i Henrik, Karltbid is BudapetL

■ 1 E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Felelős szerkesztő es kiadó-laptulajdonos •

Dr. MOLNÁR GYULA.

• AAUNSttlh FMftU MSil
HM.:

Ezen iniiidrii i-zigarelt.izórn 
ti- <v 11 17von Imiin- kérdés inir a 
i..'-: '"i.lmi.'lili inódmi l><d>izmiyul;.

Nmn in, - r«*kl.jin. liánéin el 
virendii tudományos személyiségei, 
dt.il n-s.■IlllSollI ili'tt veo Veleinzósek 
alapi ni a Ilii’dóinkul előfordul - 
jolili miliő- j'i e/.igiil'ettii-papiiok 
kóz-.tt a
..Los <I <• r n i é r e s

I 'nrloiirhes-
Braun-tein Fréies itvai.il->1.

I'Á II I s.
liő Bonleviird. Exelnians, 

mint jóval könnvehli i'-s legjobb 
c/.iü.irett ip.tpir clismertetell .Mivel 
oz m ír többi közt dr. Polli tan ii 
által a becsi V' gvlani cgyeleiiien 
dr. I.ieberinann tanír a budapesti 
állami vegvkisérleti állomás-főnöke 
.diai megállapított I.S87. jiilius ho
ltan. Dr. Soyka lligiena-tanár il

lái a prágai néni, eg yetemen egészségügyi szempont bői ujabb össze
hasonlító vegyelemzest a lehető Icgtenyesebb eredlllt'liy koronázta 
a mennyiben a ..Les dernieres Cartoiiches" czigarettupapir 28 74

-al könnyebb és hogy a dohányfüsthöz 2S 77"„-al kevesebb 
idegen alkatreszt tartalmaz, mint a többi vegyelemzetl papír. - 
Valódi csak azon papír, melynek etti(|ueltje mellékelt rajzhoz ha
sonló és Braunstein Fréres ezéget viseli.

A gyár czigarettapapirjainak és czigarettahüvelyeinek nagyban 
elárusitása végett

11 11 A I N ST E 1 N F 11 É R ES
s.ij.it ez.egc alatt Becsben. I. kor. Schotlenring 25. szám alatt 
raktárt nyílott, továbbá kapható minden nagyobb ilynemű czikket 
árusító kereskedőknél. 45—5o

3J-.

HIRDETÉSEK.

Felhívás a hölgyekhez !
Dr. Plausltz egészségügyi tanáesős urnák sikerült az or

vostudomány és vegyészet seu-hévd egy arrzl’őr-finoinitó kenőcsöt 
feltalálni, melyet Qulrlnl Alajos . 1 ur. hites forcény-
széki vegyész ’ a in. k. kormányt"! nyert szabadalom alapj.in ál
lít elő.

Ezen kenőcs tulajdonsaim, hogy ..-..1.1. Imlsiv kn-1 az. arc- 
ráncok elsimítása almi. ■ u.üde liimin arcbőrt a mi if
jabb kinézést idéz elő. Ifjabb hölgyek arcbőrének szépségét es üde- 
ségét rövid idő alatt hatványozza oly módón, hogy ezen tulajdonok 
fokozott mérvben késő evekig megmaradnak. Továbbá felíilmulhat- 
lannak bizonyult mindennemű arefoltok. szejlok és aj-rő kelesek el
len . mely hiányokat rövid használat után nemcsak eltünteti, ha
nem az arcbőr tinomsáüát es iid-s. ._»..t j« heh r,-állítja. Az arc
bőr ró" elveszett iideségének az arcfestés káros hatásainak és a bőr 
mindennemű tisztátlansafainiik eltávolítására euvedüli biztos hatás
sal hir. Jó szolgálatokat tesz továbbá a kézbőr puhitasára és fino
mítására nézve.
Főraktár egész Magyarország részére: Budapest, (hiirini 

Alajos, ujvIlág-utea szám.
Irak ; . -
1, tégely 50 kr.. 1 üveg arcmosóviz 1 frt. doboz rizspor fehér 
vagy rózsaszínű 40 kr.. 1 , doboz í»0 kr.. 1 euész doboz 1 frt 10 
kr. mind Dr. 1‘lausitz találmánya. Minden tégelyhez egy haszná- 

iti utasítás jár. 1
kintend" Dr. I’l.iu.-itz-t-b l.'-m- -m k. a m-ivn-k •.v-iven „(hilrini 

Alajos gyógyszerész?* t-lnat '.-.e van.
Kapható a k-’V k-/' ,-.-yk i , Arait: King I... A.ia : llir-gi-l 11.,

Agram : l'iisiec .1.. Iléki—fu in: VV inkiír I, : , Brassó: Kugler E. Ilet-ri-rn : Mi
hab,vit. • .1 . t -/■ « Irij, >.- • .1 . Ep< 1 j«- : - Ml.elt I, . Ko -v..r : 1'1. llinz Gy. Ka»- 
-án . Mcgai G.. K-'-k, ne t Katvna /.- . h inai ni schniidtbauer A.. I.ug.-- : Wi-i- 

I, . VI1 - k . t'jha.-i K . Aagv v .uu<l : Bl<y, K . Na^y-B.. -kri. k : Mi : 1. .
I‘oz«ony : S-holz H.. Pécs ■ Góbi K . Pari.: liánét I’ . Szeged : Barcsai K.. Szol
nok: Adb-r M.. Szabadka: I K . Tnu, iar: Alléit A Klausmann. 10-10
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____ ... .. ....... ...... .........
| Goldmann József, Zomborban. f

Varrógép gyáriraktár s javitó-mühely.
\ an szereiicsi'iii a n. <■. közönség íigyolnn i 

a lóulcza Miliascvits-I’i‘l<‘ liaz.ltaiilevő gazdagon föl
szerelt raktáramra lölliivni. nielvLen mindennemű 
varró- és mosógépek joldi minőségben, 
részek minden systéma szerint házi- és 
<léulö\ illaincsöngeí) ti.

telefon- és villámhárítók
stb vannak, s azon udvarias kérelmet te- 

Itogy engem neláni bevásárlás eseten nagy
megrendeléseivel szerencséltessen, elvül 

tűzvén, ki magamnak a legjutánosabb föltételek 
mellett szolgálni ki vevőimet.

Egyszersmind ajánlom mechanikailag berendezett műhelyemet minden 
systéma szerinti

varrógép kijavítását 
továbbá házi vendéglői sürgöny telephon s villámhárítók bevezetési re 
évi jótállás sa legolcsóbb árak mellett.

Magamat a n. é. közönség figyelmébe, ajánlva, vagyok 
Zomborban, 1888. szept. hóban.

Tisztelettel

Goldmann József

í-
Schlick-feie vasöntöde és gépgyár

i,ész,v<''iiytársasiíg BUDAPESTEN.
<iyár és igazgatóság: Külső váczi-ut ltil'ti--‘ifi. — Városi iroda és raktár \’l. Váczi-körut 57.

S< IIIJ<,'K-tclc szabadalmazott

Triumph“ és „Haladás
sorvető-gépek.

Szórvavető-gépek,
Schlick-féle szabadalmazott

kél- és háromvasú ekéik. Ravol-okék.
dats-lele eredeti egyvasu ekek és talajművelő eszközök.

boronák és rögtörö-liengerek, szecskavágók, répavágók, répazúzók, tengeri 
morzsolók, csövek tengeri-darálók, 

gőz- és járgánycséplö készületek, 
gahoiialiszfitéi roslák. őrlőmalmok, stb. slb.

\z ' /^- ekek tart.dékri'-zei k-;szletben tárlatnak. Előnyős fizetési feltételek. Legolcsóbb áruk.
Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek 

Jegyzőt: \ m szeren---nk - zennel (. üzlelbarátaink b. tiid-aiiásara hozni, hogy noha a \ 1. váci-korul 57 sz 
Ő„ki","ő "|kr ' 1 vAo1’"1?" Ic'“ pWolepankro holyozlok át, .. ...................  oddigl Irodai hpl/M-
; .......... . ■ érdekűben ogy városi irodát tartunk fenn, valamint hogy ugyanott épitóai cikkeink •- Ta/-

leiwnk. Kiváló ttamhii.1 A' SoMiofi-We vwffido éí
t részvénytársaság igazgatósága,

líaktiir Zoinhorbau: Bombay Dezső urnái.

Ublál Karul) kunyvnyum.Iájából. Zoniborbun.

s.ij.it

